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выпадет шанс сбежать от коварной мачехи, Эмбер будет 
готова заплатить любую цену.

Чтобы выглядеть достойным наследником, принц 
Франко обязан жениться. На маскараде Новолуния он 
должен хитростью отсрочить выбор невесты. Однако 
что может быть лучше, чем союз с отчаявшейся девуш-
кой, сбежавшей из дома?

Теперь Эмбер ровно до полуночи должна исполнить 
свою роль: не только сопровождать принца, но и поста-
раться не влюбиться в него. Когда маски спадут, а чары 
рассеются, смогут Эмбер и Франко сохранить свою лю-
бовь? Или игра в ложь окажется сильнее чувств?

УДК 821.111-312.9(73)
ББК 84(7Сое)-44

О-41

©  Каштанова Е., перевод на русский 
язык, 2023

©  Издание на русском языке,
оформление. ООО «Издательство 
«Эксмо», 2023ISBN 978-5-04-241840-2



5





77

 1

Эмбер

одиночестве есть своя музыка. Но мне редко 

удается ее услышать. Лишь по утрам, пока день 

еще не наполнился какофонией требований, 

а до восхода солнца целый час, я могу насладиться 

миром и  покоем. После рассвета мне придется по-

кинуть убежище на крыше и вернуться к домашним 

обязанностям. Однако сейчас я слышу ее — едва уло-

вимую песню спящего города.

Раздается уханье совы, и  я бросаю взгляд на со-

седнюю крышу, откуда за мной наблюдает пара яр-

ко-желтых глаз. Сова ухает снова, будто прося при-

знать ее участие в  предрассветной песне.

— Я  тебя слышу,  — шепчу, прислоняясь головой 

к кирпичной трубе, и вытягиваю ноги, защищенные 

от холодного воздуха толстыми шерстяными рейту-

зами, вдоль узкого плоского выступа, расположен-

ного между покатыми сторонами крыши.
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Здесь мое святилище, во всем своем неряшливом, 

измазанном сажей великолепии. Мое место в неви-

димом оркестре.

Закрыв глаза, я словно заворачиваюсь в музыку. 

Уханье совы, легкий ветерок, шелестящий в  тем-

ном небе, стрекот сверчков, эхом доносящийся из 

окружающих город сельских просторов. Еще один 

знакомый звук  — топот енота, что подбирается 

к  мусорным бакам, громоздящимся в  узком пере-

улке между нашим и  соседним многоквартирным 

домом.

— Тебя я тоже слышу, — сообщаю еноту, плотнее 

запахивая шерстяное пальто, надетое прямо поверх 

ночной рубашки.

Вокруг по-прежнему звучит колыбельная, и  я 

нежусь под гаснущим светом луны, целующим за-

крытые веки. Пройдет совсем немного времени, 

и солнце захватит лунную территорию. Даже здесь, 

в Лунарии — Лунном королевстве, мы не свободны 

от власти дневного света и  привносимой им суе-

ты. Из  одиннадцати королевств острова Фейривэй 

лишь в Лунарии в дневное время царит вечный по-

лумрак и солнечным лучам приходится пробиваться 

сквозь тусклую дымку. Тем не менее, как и в других 

королевствах, утром зазвонят колокола. Город Эван-

стон пробудится ото сна.

И я  проведу очередной день, расплачиваясь за 

наиглупейшую сделку.

Но, по крайней мере, у  меня есть этот миг.

Уже в  скором времени все изменится. Музыка 

наполнит мои дни и озарит ночи. Я освобожусь от 

своей семьи, оставлю позади прошлое и  все пере-

житые невзгоды. Я  смогу стать другой.

Лишь тогда я  найду для себя место в  этом мире.

Мелькнувшая мысль вызывает улыбку.
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Я открываю глаза и тянусь к карману пальто, из-

влекая на свет свое самое большое сокровище — та-

лон на поездку на поезде. Билет на свободу — в бук-

вальном смысле слова. Я  всюду ношу его с  собой. 

Через две недели я  оставлю позади привычную 

жизнь и на вокзале Эванстона сяду в поезд, идущий 

в  город Люменас в  Звездном королевстве. Его счи-

тают музыкальной столицей Фейривэя. Говорят, для 

начинающих музыкантов там открываются просто 

безграничные возможности. Приехав в  Люменас, 

я твердо намерена присоединиться к музыкальной 

труппе и начать новую жизнь, без каких-либо при-

вязанностей и удушающих уз. Лишь с мелодией на 

кончиках пальцев.

Касаюсь пальцами гладкой бумаги, осторожно, 

чтобы не запачкать дату или отметку об оплате про-

езда. Я почти год откладывала деньги и наконец на 

прошлой неделе сумела тайно купить билет. Но мне 

до сих пор не верится, что он настоящий и свобода 

в  самом деле так близка.

Почти рядом.

Еще две недели.

На билет вдруг падает синий отсвет. Вздрог-

нув, я поднимаю взгляд и замечаю три ярко-синих 

огонька, зависших над головой. Странно видеть их 

здесь. Пусть Фейривэй и населяют фейри, которые 

к  тому же составляют всю правящую верхушку, но 

Эванстон по большей части человеческий город. 

На  его улицах редко можно встретить диких фей-

ри, таких как эти огоньки.

Однако сейчас они очень близко, и в ярких кру-

жочках света, делающих их похожими на светляч-

ков, мне хорошо видны их крошечные личики и ко-

ротенькие ручки и  ножки. Фейри с  любопытством 

рассматривают мой билет.
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— Собираешься в  путь?  — спрашивает одна из 

них тонким женским голоском.

Я молча аккуратно складываю билет и  убираю 

обратно в  карман.

— Зачем тебе поезд?  — вступает другая, голос ее 

немного выше, чем у первой. — Мы проводим тебя, 

куда захочешь.

Я лишь фыркаю. Все знают, что огонькам нельзя 

доверять, особенно когда речь идет о путешествиях 

или направлениях.

— Пойдем с нами, — поддерживает третий, у него 

голос более мужской.  — Прямо сейчас.

— Сейчас я не готова, — поясняю я, но это верно 

лишь наполовину. Если бы все зависело только от 

меня, я бы давно оставила свою семью. Но, согласно 

условиям сделки, не могу покинуть их до девятнад-

цати лет.

— Тогда поиграй с нами! — снова начинает пер-

вая, взлетая по спирали все выше надо мной. — Да-

вай летать!

Я бросаю на нее удивленный взгляд.

— Я  не умею летать.

— Ты соткана из ветра, — сообщает вторая.

В груди возникает болезненная пустота. Откуда 

она знает?

— Да. Моя мать была сильфидой.

— Была,  — как эхо повторяет она.

— Она умерла одиннадцать лет назад.

— Тогда летим с нами! — предлагает огонек-муж-

чина. — Почтим ее память.

— Говорю же — не умею! Я лишь наполовину фей-

ри и  не могу летать, как она. Хватит играть с  моей 

скорбью!

Первый огонек складывает руки в невинном жесте:

— Ты пропустишь восход. Солнце почти у  гори-

зонта. Не хочешь взглянуть?


